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Product Overview
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LCD Screen
Internal display/panel

Digital Microphones
Dual built-in microphones

Infrared LED
Used to support Windows Hello feature

C

D

Camera
High Definition Camera

Blue LED
Camera Activity Indicator

Caps Lock Status Indicator
Caps Lock ON: Indicator On
Caps Lock OFF: Indicator Off

Power Button and Power LED
Press once - turn the laptop on
In Windows - notify to power off, or enter sleep mode. 
Indicator LED - Power On: White, Power Off: Off, Suspend: Blinking White

Touchpad/Clickpad
Touch-sensitive pointing device which functions like a mouse

Touchpad Enable/Disable Switch with Indicator
Double tap to enable or disable the touchpad.
Indicator will turn on when the touchpad is disabled.

Charging and Battery LED
Battery Low (<6%): Amber
Charging (Power ON): Blinking White, Charging (Power OFF): Blinking White
Charging Finish (with AC): White, Charging Finish (without AC): Off

Keyboard
Silent Mechanical Keyboard with RGB Backlight

Mode Button
Selects operating mode when the laptop is powered on:
Battery Saver – Both Indicators are off
Balanced - Left indicator is on
Performance - Both indicators are on
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Vents
The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

USB 3.2 Gen2 Port
Connect any USB device into this port, such as a USB flash drive, keyboard, or mouse.

2 in 1 Card Reader
Support for SD/SDHC/SDXC memory cards

USB 3.2 Gen2 Port
Connect any USB device into this port, such as a USB flash drive, keyboard, or mouse.

Kensington Lock
Anti-theft key lock hole

Vents
The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

Headset Jack
Connect amplified speakers or headphones into this jack



Bottom Side Front Side

Back Side
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C Vents
The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

Back Cover Screws
Modification of any of the laptop’s components will void the warranty

Speakers
Stereo audio output

A RGB Light Bar
May be controlled through NUC Software Studio

DB ECA F
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Power Connector
Connect the AC adapter into this connector

Vents
The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

Thunderbolt™ 4 Port
Connect any USB Type C or Thunderbolt™ device into this port, such as a USB Flash drive or an 
external storage device. This port will also support displays using a Type-C to DisplayPort cable.

C

D

HDMI Port
Supports high-definition digital video connections

Network Jack (RJ-45)
This jack lets you connect to a Local Area Network (LAN)

Vents
The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating
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Preparing Your Computer

Connect the power cord to the AC adapter then to a grounded 100-240VAC outlet.

Connect the AC adapter’s DC output plug to the DC IN jack on the back of the system.

Caution: Risk of shock or fire. Do not use power cord if damaged.
Please reach out to place of purchase for replacement.

20V

ACADAPTER

Power Cord

DC Output Plug

The display panel can be opened to a wide range of angles for optimal viewing.

Press the power button to turn on your laptop computer.

Attempting to force the lid open beyond 180 degrees will cause damage to
the hinges and/or the display.



Understanding the Keyboard

To activate these functions, press the hotkey associated with the desired function as 
indicated below:
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The following defines the row of function keys which also contain a secondary 
hotkeys/shortcuts which can be accessed by pressing and holding down the Function 
Key (FN) while simultaneously pressing the desired hotkey/shortcut. +

Function 
Lock:

Press this key combination (FN + ESC) to toggle control for 
primary/secondary Fn row assignment.

+
Sleep: Press this key combination (FN +F1) to initiate low power state.

+
Mute 
Audio:

Press this key combination (FN + F2) to toggle between mute 
and unmute.

+
Volume 
Down:

Press this key combination (FN + F3) to turn the audio volume 
down.

+
Volume Up: Press this key combination (FN + F4) to turn the audio volume 

up.

+
Press this key combination (FN + F5) to toggle enable/disable 
for the integrated microphones.

+
Press this key combination (FN + F7) to toggle enable/disable for 
the clickpad.

+
Press this key combination (FN + F8) to toggle control for 
keyboard brightness between off, 50%, full.

+
Press this key combination (FN + F9) to decrease screen 
brightness.

+
Press this key combination (FN + F10) to increase screen 
brightness.

+
Press this key combination (FN + F11) to initiate secondary 
monitor display mode.

+
Press this key combination (FN + F12) to turn Wireless and 
Bluetooth® on or off.

Mic 
Disable 
(Mute):

Clickpad 
Enable/
Disable:

Keyboard 
Brightness:

Screen 
Brightness 
Down:

Screen 
Brightness 
Up:

2nd Monitor 
Control:

Airplane 
Mode:



Using the Touchpad/Clickpad
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+
PRT SC: Press this key combination (FN + PRT SC) to send the current screen 

image to the printer.

+
NUM LK: Press this key combination (FN + NUM LK) to toggle enable/disable 

for the number lock.

Press NUM LK to enable the Embedded Keypad.

The touchpad / clickpad is a rectangular electronic panel located just below your 
keyboard. Clicking twice within the 15mm x 15mm corner in the top left will enable or 
disable (lighted indicator) touchpad functionality. You can slide your finger on the 
static-sensitive panel of the touchpad / clickpad to move the cursor.

Press the left and right bottom corners located on the bottom edge of the touchpad / 
clickpad to make selections and run functions. These two buttons are similar to the left 
and right buttons on a mouse. Tapping on the touchpad / clickpad produces similar 
results.

x2

LEFT RIGHT

Touchpad/Clickpad

Use these bottom corners 
similar to mouse buttons

Click twice here to enable 
or disable the touchpad
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Customize Your Laptop Configuration

Intel® NUC Software Studio is an application for customizing 
the laptop functionality.To launch, click the Intel® NUC 
Software Studio icon that is on the desktop or in the tray.

Allows you to enable/disable the following system settings using the toggle button:

System Configuration

Number Pad
Enable or Disable number lock functionality
Windows Key
Enable or Disable windows key functionality. (Gaming mode)
Function Key Lock
Enable or Disable Fn lock.
Trackpad Pad Toggle
Enable or Disable upper left corner button on touch pad that enables/disables the touch
pad functionality. (Gaming Mode)
On-Screen Display
Enable or Disable on-screen display for function keys, performance modes, & other features.
Battery Charge Lim it:
Allows you to customize the battery charge limit to any value between 50-100% using
the control arrow. Selecting a lower charge limit can improve the system battery health.
Optimal value is 60%.

This feature allows the user to switch between Display Profiles with varying 
Brightness, Contrast and Color. There are 5 pre-setting can be selected: 
Standard (default), Gaming, Video, Reading, & Custom. 
Each profiles are also can be customized by applying different Brightness, 
Contrast, Colors (Red, Green, Blue), and Color Temperature values as supported.

Display Settings

User can switch between different colors and modes on the Light Bar LEDs. 
Color value between 0-100% PWM for Red, Blue and Green using the sliders. 
There are 2 pre-setting can be selected: Rainbow Mode, Breathing Mode

Light Bar

System Monitor displays the real time indication of the hardware’s system settings.
The System Monitor’s data includes:
CPU, Memory, iGPU, dGPU, Network speed, Storage, Battery health indicator, 
system information, Fan speed, Battery remaining percentage.

System Monitor

User can switch between different Keyboard Profiles to customize effects, 
colors, brightness, and speed. There are 12 pre-setting can be selected: Monocol-
or (default), Gaming, Breathing, Raindrop, Marquee , Music, Wave, Reacive, 
Ripple, Spark, & Aurora. 

Keyboard

Aurora is a utility that unifies RGB lighting devices across different brands and enables them to
work alongside each other, all while adding and improving RGB lighting support for various
games that previous had none or little RGB lighting support.”
More info for Project Aurora can befound here: https://www.project-aurora.com/

Custom Profile feature is also available to enable the keyboard as an interactive control to select
individual or groups of keys to set different colors.

Performance Tuning supports the profiles (Performance, Balanced, 
Battery Saver) with default mapping of Power and Fan Modes. On 
startup, Balanced profile is applied by default.

Performance Tuning

Benchmark Mode
Turning ON Benchmark mode will enable maximum performance
mode  with high fan RPMs.
Passive Cooling Mode
Turning ON Passive cooling mode will minimize fan transitions by
limiting time off. Passive Cooling Mode is on by default.
Usage
For selected profile, display current CPU and dGPU usage
Fan Speed
For selected profile, display current Left Fan and Right Fan speed



Inside View
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Remove Back Cover

To remove the back cover, remove the 10 screws securing the cover to the 
chassis. 

Do not remove or replace the back cover with the power on.              
Always power off and unplug the power cord from the system before 
removing or replacing the back cover.

!
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1

Battery

M.2 Slot A
NVMe Only

M.2 Slot B
SATA & NVMe

SODIMM A

SODIMM B



Warranty Guide
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Install Back Cover

In the aim to provide the best Policy for our Customers, XPG grants 1 year Warranty for Your 
Xenia 15 Laptop. 

If the product fails during normal and proper use within the warranty period, XPG will, at its own 
discretion, repair or replace the defective parts within the product, or the product itself, with 
functionally equivalent components as originally supplied.

To start the warranty period validity, users must register their product online at our website 
xpg.com/us/member/login. When a repair request is made after the product has been registered, 
users will have to provide a proof of purchase in the form of an invoice, stamped warranty card or 
delivery receipt to show the purchase date, which will be the start date of the warranty. If there is 
no proof of purchase provided or the product has not been registered, then the product’s date of 
manufacturing will become the effective start date for the warranty period. This date is calculated 
based on the XPG Serial Number printed on the back cover of the product.

Note: Warranty periods and warranty terms may vary depending on different distributing territories. 
Please confirm with the location where the original order was placed to verify.

Warranty Period

Definition of bright dot/black dot:
Bright dot appears as a pixel that is always lit or “ON”. 
If there are any bright dots found within the first 30 days after purchase, the LCD panel 
can be replaced once. 

Black dot appears as a pixel that is always dark or “OFF”, or in an abnormal color.
XPG does not offer at this moment in time a ZERO BLACK DOT FREE service.

LCD Panel

Due to their consumable nature based on use, Battery and the AC Adapter are covered by a 
one-year warranty from the date of purchase, unless specified differently by local regulations. 

Battery and AC Adapter

Software and other accessories that may be bundled with the product are not covered by 
this warranty. A copy of the original pre-installed image as the system was manufactured 
is available as a separate partition on your SSD Drive, should you require to reinstall the 
software from scratch. System recovery can be activated by pressing F8 while powering 
on the system or from an OFF state or can be enabled within the Windows Recovery 
option in Control Panels. 

Our Service Center can provide you with a recovery service and revert your device back to 
its original pre-installed status.

Pre-Installed Software

To install the bottom cover of the laptop, lower the cover onto the chassis and align
the 10 captive Phillips screws with the corresponding standoffs. Secure the screws.

Do not remove or replace the back cover with the power on. Always turn 
off the power and unplug the power cord from the system before removing 
or replacing the back cover. Otherwise, the system could be damaged.

!
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Safety and Caution Information
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If you have questions or queries, please visit xpg.com/us/support
Please classify your question by the product model.
For additional services, advice and support, please contact your local distributor.

Related news and other content can be viewed on our website (www.xpg.com). 
The information contained herein is subject to change without notice.

Warranty Card Information

XPG will not be held responsible for any damages caused by the user due to negligence, 
accidental damage or abuse or caused by acts of nature. This includes, but it’s not limited to: 
procurement of substitute goods or services; loss of use, data or profits; business interruption 
caused by a product that has been physically damaged, abused or damaged due to environ-
mental factors; unauthorized repairs or tampering; liquid damage; usage not conforming to the 
proper operating instructions as laid out by this user guide, etc. In those cases, this warranty 
will be considered void.
XPG shall not be responsible for any lost or damaged data, software or other materials stored 
or preserved on the product. XPG strongly recommends that customers back up their data and 
have a disaster recovery plan.
It is recommended to keep the original packaging for transportation to the authorized repair 
center. XPG will not cover any loss or damages that occur during transportation.
 

1.

2.

3.

Disclaimer



Descripción del producto
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Pantalla LCD
Pantalla/panel interno

Micrófonos digitales
Micrófonos duales integrados

LED de infrarrojos
Para la función Windows Hello

C

D

Cámara
Cámara de alta definición

LED azul
Indicador de actividad de la cámara

Indicador de estado de bloqueo de mayúsculas
Bloqueo de mayúsculas ACTIVADO: indicador encendido
Bloqueo de mayúsculas APAGADO: indicador apagado

Botón de alimentación y LED de alimentación
Presionar una vez: encender el equipo portátil
En Windows: notificar para apagar o entrar en el modo de suspensión. 
LED indicador: encender: blanco. Apagar: apagado. Suspender: blanco intermitente

Panel táctil
Dispositivo de señalización sensible al tacto que funciona como un mouse.

Interruptor de Activación/Desactivación del panel táctil con indicador
Toque dos veces para habilitar o deshabilitar el panel táctil.
El indicador se encenderá cuando el panel táctil esté deshabilitado.

LED de carga y LED de batería
Batería baja (<6 %): Ámbar
Cargando (ENCENDIDO): blanco intermitente. Cargando (APAGADO): blanco intermitente
Finalización de carga (con CA): blanco. Finalización de carga (sin CA): Apagado

Teclado
Teclado mecánico silencioso con retroiluminación RGB

Botón Modo
Permite seleccionar el modo de funcionamiento cuando el equipo portátil está encendido:
Ahorro de batería: ambos indicadores están apagados
Equilibrado: el indicador izquierdo está encendido
Rendimiento: ambos indicadores están activados



Lado derecho Lado izquierdo
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Conductos de ventilación
Las aberturas de ventilación térmicas están diseñadas para enfriar los componentes internos 
y evitar el sobrecalentamiento.

Puerto USB 3.2 Gen2
Conecte cualquier dispositivo USB a este puerto, como una unidad flash USB, un 

Lector de tarjetas 2 en 1¢
Para tarjetas de memoria SD/SDHC/SDXC

Puerto USB 3.2 Gen2
Conecte cualquier dispositivo USB a este puerto, como una unidad flash USB, un teclado o un mouse.

Boqueo Kensington
Orificio para cerradura antirrobo

Conductos de ventilación
Las aberturas de ventilación térmicas están diseñadas para enfriar los componentes internos y evitar el sobrecalentamiento.

Conector de auriculares
Enchufe altavoces o auriculares amplificados a este conector.



Lado inferior
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C Conductos de ventilación
Las aberturas de ventilación térmicas están diseñadas para enfriar los componentes internos 
y evitar el sobrecalentamiento.

Tornillos de la cubierta posterior
La modificación de cualquiera de los componentes del equipo portátil invalidará la garantía.

Altavoces¢
Salida de audio estéreo

Lado frontal

A Barra de luces RGB
Puede controlarse a través de NUC Software Studio.

A

Parte posterior

DB ECA F

A

B

E

F

Conector de alimentación
Conecte el adaptador de CA en este conector

Rejilla de ventilación
La ventilación térmica se diseñó para enfriar los componentes internos y evitar el sobrecalentamiento.

Puerto Thunderbolt™ 4
Conecte cualquier dispositivo USB tipo C o Thunderbolt™ en este puerto, como una unidad flash USB 
o un dispositivo de almacenamiento externo. Este puerto también admite pantallas que utilicen un 
cable tipo C a DisplayPort.

C

D

Puerto HDMI
Admite conexiones de video digital de alta definición

Conector de red (RJ-45)
Este conector le permite conectarse a una red de área local (Local Area

Rejilla de ventilación
La ventilación térmica se diseñó para enfriar los componentes internos y evitar el sobrecalentamiento.
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Preparación de su computadora

Conecte el cable de alimentación al adaptador de CA y, luego, a un toma de corriente 
de 100-240 VCA conectado a tierra.

Conecte el enchufe de salida de CC del adaptador de CA al conector de ENTRADA DE CC 
ubicado en la parte posterior del sistema.

Precaución: Riesgo de descarga o incendio. No utilice el cable de alimentación si 
está dañado. Póngase en contacto con el lugar de compra para cambiarlo.

20V

ADAPTADOR
DE CA

Power Cord

DC Output Plug

El panel de visualización se puede abrir en una amplia gama de ángulos para una 
visualización óptima.

Presione el botón de alimentación para encender el equipo portátil.

Si intenta forzar la apertura de la tapa más de 180 grados, dañará las 
bisagras o la pantalla.



Conozca el teclado

Para activar estas funciones, presione la tecla de acceso rápido asociada con la 
función deseada como se indica a continuación:
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A continuación, se define la fila de teclas de función que también contienen teclas de 
acceso rápido/atajos secundarios a las que se puede acceder presionando y mantenien-
do presionada la Tecla de Función (FN) mientras se presiona simultáneamente la tecla 
de acceso rápido/atajo deseada.

+
Bloqueo de 
función:

Presione esta combinación de teclas (FN + ESC) para alternar el 
control para la asignación de la fila Fn primaria/secundaria.

+ Suspensión:
Presione esta combinación de teclas (FN +F1) para iniciar el 
estado de bajo consumo.

+
Silenciar 
audio:

Presione esta combinación de teclas (FN + F2) para alternar 
entre silenciar y reactivar.

+
Bajar 
volumen:

Presione esta combinación de teclas (FN + F3) para bajar el 
volumen del audio.

+
Subir 
volumen:

Presione esta combinación de teclas (FN + F4) para subir el 
volumen del audio.

+
Presione esta combinación de teclas (FN + F5) para activar/des-
activar los micrófonos integrados.

+
Presione esta combinación de teclas (FN + F7) para alternar entre 
activar/desactivar el panel táctil.

+
Presione esta combinación de teclas (FN + F8) para alternar el 
control del brillo del teclado entre apagado, 50 % y completo.

+
Presione esta combinación de teclas (FN + F9) para disminuir el 
brillo de la pantalla.

+
Presione esta combinación de teclas (FN + F10) para aumentar 
el brillo de la pantalla.

+
Presione esta combinación de teclas (FN + F11) para iniciar el 
modo de visualización del monitor secundario.

+
Presione esta combinación de teclas (FN + F12) para activar 
o desactivar la Conexión inalámbrica y Bluetooth®.

Desactivar 
micrófono 
(Silenciar):

Activar/¢
Desactivar 
panel táctil:

Brillo del 
teclado:

Aumento de 
brillo de la 
pantalla:

Reducción 
de brillo de 
la pantalla:

Control del 
monitor 
secundario:

Modo de 
avión:



Uso del panel táctil
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+
IMPR 
PANT:

Presione esta c ombinación de teclas (FN + IMPR PANT) para enviar la 
imagen de pantalla actual a la impresora.

+
BLOQ 
NUM:

Presione esta combinación de teclas (FN + BLOQ NUM) para habilitar 
o deshabilitar el bloqueo numérico.

Presione BLOQ NUM para habilitar el Teclado integrado.

El panel táctil es un panel electrónico rectangular ubicado justo debajo del teclado. Al 
hacer clic dos veces dentro de la esquina de 15 mm x 15 mm en la parte superior 
izquierda, se habilitará o deshabilitará la funcionalidad del panel táctil (indicador 
iluminado). Puede usar el panel sensible a la electricidad estática del panel táctil y 
deslizarlo para mover el cursor.

Presione las esquinas inferiores izquierda y derecha ubicadas en el borde inferior del 
panel táctil para realizar selecciones y ejecutar funciones. Estos dos botones son 
similares a los botones izquierda y derecha de un mouse. Al tocar el panel táctil, se 
obtienen resultados similares.

x2

LEFT RIGHT

Touchpad/Clickpad

Utilice estas esquinas 
inferiores similares a los 
botones del mouse.

Haga clic dos veces aquí 
para habilitar o deshabilitar 
el panel táctil.
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Personalice la configuración de su
computadora portátil

Intel® NUC Software Studio es una aplicación que permite 
personalizar las funciones del equipo portátil. Para abrirlo, 
haga clic en el ícono Intel® NUC Software Studio que se 
encuentra en el escritorio o en la bandeja.

Le permite habilitar o deshabilitar las siguientes configuraciones del sistema 
mediante el botón de alternancia:

Configuración del sistema

Teclado numérico
Permite habilitar o deshabilitar la función de bloqueo de números.
Tecla Windows
Permite habilitar o deshabilitar la función de la tecla Windows. (Modo Juegos)
Bloqueo de la tecla de función
Permite habilitar o deshabilitar el bloqueo de la tecla Fn.
Alternar panel de trackpad
Permite habilitar o deshabilitar el botón de la esquina superior izquierda del panel táctil que
habilita o deshabilita la funcionalidad de este panel. (Modo Juegos)
Menús en pantalla
Permite habilitar o deshabilitar los menús en pantalla para las teclas de función,
los modos de rendimiento y otras funciones.
Límite de carga de la batería:
Permite personalizar el límite de carga de la batería a cualquier valor entre el 50 y el 100 %
usando la flecha de control. La selección de un límite de carga más bajo puede mejorar el
estado de la batería del sistema.
El valor óptimo es 60 %.

Esta función permite al usuario cambiar entre los siguientes perfiles de pantalla: 
Brillo, Contraste y Color. Se pueden seleccionar 5 preajustes: Estándar (predeter-
minado), Juegos, Vídeo, Lectura y Personalizado.
Cada perfil también se puede personalizar aplicando diferentes valores de Brillo, 
Contraste, Colores (Rojo, Verde, Azul) y Temperatura de Color según sea 
compatible.

Configuración de pantalla

El usuario puede cambiar entre diferentes colores y modos en los LED de la 
barra de luces. El valor de color se puede establecer entre el 0 y el 100 % de 
PWM para rojo, azul y verde mediante los controles deslizantes. 
Se pueden seleccionar 2 preajustes: Modo de arcoíris y modo de respiración

Barra de luces

El monitor del sistema muestra la indicación en tiempo real de la configuración del sistema del 
hardware.
Los datos del monitor del sistema incluyen:
CPU, memoria, iGPU, dGPU, velocidad de red, almacenamiento, indicador de estado de la 
batería, información del sistema, velocidad del ventilador, porcentaje restante de la batería.

Monitor del sistema

El usuario puede cambiar entre diferentes perfiles de teclado para personalizar 
efectos, colores, brillo y velocidad. Se pueden seleccionar 12 preajustes: Monoco-
lor (predeterminado), Juegos, Respiración, Gota de lluvia, Marquesina, Música, 
Onda, Reactivo, Ola, Chispa y Aurora.

Teclado

Aurora es una utilidad que unifica dispositivos de iluminación RGB en diferentes marcas y les permite
trabajar juntos, todo ello mientras agrega y mejora la compatibilidad con la iluminación RGB para
varios juegos que anteriormente tenían poca o ninguna compatibilidad con la iluminación RGB.
Puede encontrar más información sobre el proyecto Aurora aquí: https://www.project-aurora.com/

La función Perfil personalizado también está disponible para habilitar el teclado como un control
interactivo para seleccionar teclas individuales o grupos de teclas para establecer diferentes colores.

Ajuste del rendimiento admite los perfiles Rendimiento, Equilibrado y Ahorro de 
batería, con la asignación predeterminada de los modos de alimentación y 
ventilador. En el arranque, se aplica el perfil Equilibrado de forma predeterminada.

Ajuste del rendimiento

Modo de referencia
Al ACTIVAR el modo de referencia se habilitará el modo de rendimiento máximo con
altas r.p.m. del ventilador.
Modo de enfriamiento pasivo
Al ACTIVAR el modo de enfriamiento pasivo se minimizarán las transiciones del ventilador al
limitar el tiempo de inactividad. El modo de enfriamiento pasivo está activado de forma
predeterminada.
Uso
Para el perfil seleccionado, muestra el uso actual de CPU y dGPU.
Velocidad del ventilador
Para el perfil seleccionado, muestra la velocidad actual de los ventiladores izquierdo y derecho.



Vista interior
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Quitar la cubierta posterior

Para quitar la cubierta inferior del equipo portátil, desatornille los 10 tornillos 
cautivos Phillips n.° 1. Levante por las dos ubicaciones que se muestran para 
desenganchar la cubierta posterior del chasis.

No retire ni reemplace la cubierta posterior con la alimentación encendida.   
Apague la alimentación y desenchufe el cable de alimentación del sistema 
siempre antes de quitar o volver a colocar la cubierta posterior. 
De lo contrario, el sistema podría dañarse.

!
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1

Batería

Ranura A M.2
Solo NVMe

Ranura A M.2
Solo NVMe

SODIMM A

SODIMM B



Guía de Garantía
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Instalar la cubierta posterior

Para instalar la cubierta inferior del equipo portátil, baje la cubierta sobre el chasis 
y alinee los 10 tornillos cautivos Phillips con los separadores correspondientes. 
Asegure los tornillos.

No retire ni reemplace la cubierta posterior con la alimentación encendida.   
Apague la alimentación y desenchufe el cable de alimentación del sistema 
siempre antes de quitar o volver a colocar la cubierta posterior. 
De lo contrario, el sistema podría dañarse.

!
Con el objetivo de proporcionar la mejor política para nuestros clientes, XPG otorga 1 años de 
garantía para su computadora portátil Xenia 15.

Si el producto falla durante el uso normal y apropiado dentro del período de garantía, XPG, a su 
discreción, reparará o reemplazará las piezas defectuosas dentro del producto, o el producto en sí, 
con componentes funcionalmente equivalentes como se suministraron originalmente.

Para iniciar la validez del período de garantía, los usuarios deben registrar su producto en línea en 
nuestro sitio web xpg.com/mx/member/login. Cuando se realiza una solicitud de reparación 
después de que el producto haya sido registrado, los usuarios deberán presentar un comprobante 
de compra en forma de factura, tarjeta de garantía sellada o recibo de entrega para mostrar la 
fecha de compra, que será la fecha de inicio de la garantía. Si no se proporciona un comprobante 
de compra o el producto no se ha registrado, la fecha de fabricación del producto se convertirá en 
la fecha de inicio efectiva para el período de garantía. Esta fecha se calcula en función del número 
de serie XPG impreso en la cubierta posterior del producto.

Nota: Los períodos de garantía y los términos de garantía pueden variar según los diferentes territorios de distribución.
Favor confirme con la ubicación donde se efectuó el pedido original para verificar.

Validez de Periodo de Garantía

Definición de punto brillante/punto negro:
El punto brillante aparece como un píxel que siempre está iluminado o "ENCENDIDO".
Si se encuentran puntos brillantes dentro de los primeros 30 días tras la compra, el panel LCD se 
puede reemplazar una vez.

El punto negro aparece como un píxel que siempre está oscuro o "APAGADO", o en un color 
anormal.
XPG no ofrece en este momento un servicio CERO PUNTO NEGRO GRATIS.

Panel LCD

Debido a su naturaleza consumible basada en el uso, la batería y el adaptador de CA 
están cubiertos por una garantía de un año a partir de la fecha de compra, a menos que 
las regulaciones locales especifiquen lo contrario.

Batería y adaptador de CA

El software y otros accesorios que pueden estar incluidos en el producto no estarán 
cubiertos por esta garantía. Tendrá a su disposición una copia de la imagen original 
preinstalada mientras el sistema se estaba fabricando como una sección separada en su 
SSD Drive, por si requiere reinstalar el software de cero. La restauración del sistema se 
puede activar pulsando F8 mientras el sistema esté encendido o en OFF, también se 
puede activar mediante la opcion de Restauración de Windows en el Panel de Control. 

Nuestro Centro de Servicios puede proporcionarle un servicio de restauración y formatear 
su dispositivo para devolverlo a su estado original previo a la instalación.

Pre-Installed Software

2

3

1



Información de seguridad y precaución
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Precaución: Riesgo de descarga o incendio. 
No utilice el cable de alimentación si está dañado. Póngase en contacto con el lugar de
compra para cambiarlo.

Si tiene preguntas o consultas, favor visite xpg.com/mx/support
Favor clasifique su pregunta según el modelo del producto.
Para servicios, asesoramiento y soporte adicionales, favor comuníquese con su distribuidor local.

- Las noticias relacionadas y otros contenidos se pueden ver en nuestro sitio web 
(www.xpg.com). La información aquí contenida está sujeta a cambios sin previo aviso.

Información de la tarjeta de garantía

XPG no se hace responsable de los daños causados por el usuario debido a negligencia, daño 
accidental o abuso o causados por actos de la naturaleza. Esto incluye, pero no se limita a: 
adquisición de bienes o servicios sustituibles; pérdida de uso, datos o ganancias; interrupción 
del negocio causada por un producto que ha sido dañado físicamente, maltratado o dañado 
debido a factores ambientales; reparaciones o modificaciones no autorizadas; daño liquido; el 
uso no se ajusta a las instrucciones de funcionamiento adecuadas establecidas en esta guía 
del usuario, etc. En esos casos, esta garantía se considerará nula.
XPG no será responsable de los datos, software u otros materiales perdidos o dañados 
almacenados o conservados en el producto. XPG recomienda fuertemente que los clientes 
hagan una copia de seguridad de sus datos y tengan un plan de recuperación ante desastres.
Se recomienda conservar el empaque original para transportarlo al centro de reparación 
autorizado. XPG no cubrirá ninguna pérdida o daño que ocurra durante el transporte.

1.

2.

3.

Descargo de responsabilidad
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產品概覽
A

B

E

F

G

H

I

J

K

L

C

D

B

C

G

H

I

K

J

L

E

A

F

D

液晶銀幕
內部顯示器/面板

數位麥克風
內建雙麥克風

紅外線LED
用於支持Windows Hello功能

攝影機
高解析度攝影機

藍色LED
攝影機活動指示燈

Caps Lock 狀態指示燈
Caps Lock 開啟：指示燈亮起
Caps Lock 關閉：指示燈熄滅

電源鍵和電源鍵LED
按一次 - 打開筆記本電腦
在Windows內 - 通知關閉電源，或進入睡眠模式。
電源鍵LED指示燈- 開機：白色，關機：熄滅，睡眠模式：白色閃爍

觸控板
功能如同滑鼠的觸控感應指向裝置

附有指示燈的觸控板啟用/停用開關
點兩下啟用或停用觸控板。
觸控板停用時，指示燈會亮起。

充電和電池LED
充電中（開機）：閃爍白色，充電中（關機）：白色閃爍
電池低電量（<6%）：黃色
充電完成（連接電源）：白色，充電完成（未連接電源）：熄滅

鍵盤
機械式鍵盤具備 RGB 背光支援，可經由軟體（XPG PRIME Lite）加以操控

模式按鈕
選擇筆記本電腦啟動時的操作模式：
             省電 模式- 兩個指示燈都熄滅
             平衡模式 - 左側指示燈亮起
             性能模式 - 兩個指示燈都亮起
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右侧 左侧

A B DCA BC

A

B

C

D

A

B

C

2 in 1 讀卡器
支持SD/SDHC/SDXC存儲卡

USB 3.2 Gen2 埠
將任何的 USB 裝置連結到此連接埠，例如 USB 快閃磁碟碟、鍵盤或滑鼠。

散熱孔
散熱孔是為了讓內部組件散熱以避免過熱

Kensington 安全鎖
防盜鑰匙鎖孔

散熱孔
散熱孔是為了讓內部組件散熱以避免過熱

USB 3.2 Gen2 埠
將任何的 USB 裝置連結到此連接埠，例如 USB 快閃磁碟碟、鍵盤或滑鼠。

耳機孔
將擴音喇叭或耳機連結到此插孔
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A

CB

A

A

B

C

喇叭
立體音訊輸出

背蓋螺絲
變更筆記型電腦的任何元件將使保固失效

散熱孔
散熱孔是為了讓內部組件散熱以避免過熱

底部 前面

背面

A RGB 燈條
May be controlled through NUC Software Studio

DB ECA F

A

B

E

F

電源連接器
將變壓器連接至此連接埠

散熱孔
散熱孔是為了讓內部組件散熱以避免過熱

Thunderbolt™ 4 埠
將任何 USB Type C 或 Thunderbolt™ 裝置連結到此連接埠，例如 USB 快閃磁碟機或外部儲存裝置。此連
接埠也支援使用 Type-C 連線至 DisplayPort 的顯示器。

C

D

HDMI 連接埠
支援高解析度數位影片連線

網路插孔（RJ-45）
您可利用此插孔連接區域網路（LAN）

散熱孔
散熱孔是為了讓內部組件散熱以避免過熱
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將變壓器的電源線連接到接地的 100-240VAC 插座。

將 AC 變壓器的 DC 輸出插頭插入系統後方的 DC IN 插孔。

小心：有觸電或火災的危險。請勿使用損壞的電源線。請聯繫銷售據點進行更換。

20V

ACADAPTER

電源線

DC輸出插槽

顯示器面板可打開為各種角度，達到最佳瀏覽效果。

按下電源按鈕開啟您的筆記型電腦。

試圖將螢幕打開超過 180 度，會使鉸鏈和/或顯示器受損。

準備您的電腦
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若要啟用這些功能，請按一下所需功能的相關熱鍵，如下所示：

下列為功能鍵列說明，也包括在按住所需熱鍵/快捷鍵的同時，可按住功能鍵 (FN) 來使用的次
要熱鍵/快捷鍵。

鍵盤說明

+ 功能鎖定： 按此按鍵組合 (FN + esc) 可切換主要/次要 Fn 列的控制設定。

+ 睡眠： 按此按鍵組合 (FN + F1) 可開啟低電源狀態。

+ 音訊靜音： 按此按鍵組合 (FN + F2) 可切換靜音和取消靜音。

+ 音量調低： 按此按鍵組合 (FN + F3) 可調低音量。

+ 音量調高： 按此按鍵組合 (FN + F4) 可調高音量。

+ 按此組合鍵（FN+F5）可啟用/停用內建麥克風 。

+ 按此組合鍵（FN+F7）可啟用/停用觸控板。

+ 按此按鍵組合 (FN + F8) 可將控制鍵盤亮度切換為關閉、50%、全亮。

+ 按此按鍵組合 (FN + F9) 可降低螢幕亮度。

+ 按此按鍵組合 (FN + F10) 可提高螢幕亮度。

+ 按此按鍵組合 (FN + F11) 可開啟第二螢幕顯示模式。

+ 按此按鍵組合 (FN + F12) 可開啟或關閉無線網路與 Bluetooth®。

停用麥克風（靜音）：

觸控板啟用/停用：

鍵盤亮度：

調暗螢幕亮度：

調升螢幕亮度：

控制第二螢幕:

飛航模式：
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+ 打印模式: 按此按鍵組合 (FN + prt sc) 可將目前螢幕影像傳送到印表機。

+ 数字锁定模式: 按此按鍵組合 (FN + num lk) 可切換開啟/關閉 number lock 功能。
啟用時 LED 會亮起。

按下NUM LK, 以啟用數字鍵盤。

觸控板是一個長方形的電子面板，位於鍵盤的正下方。在左上方 15mm x 15mm 的角落按兩下
啟用或停用（指示燈亮起）觸控板功能。 您可以在觸摸板/點擊板的感應面板上滑動來移動指標。

按一下位於觸控板底部的左下與右下角以進行選擇並執行功能。這兩個按鈕類似滑鼠的左鍵和
右鍵。按一下觸控板會產生類似的效果。

使用觸控板

x2

LEFT RIGHT

觸控板

以類似滑鼠按鈕
的方式使用底部
角落兩端

在此處按兩下可啟用或
停用觸控板
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設定調整您的電腦配置

Intel® NUC Software Studio 為一應用程式，用於自訂筆
電功能。要啟動該程式，請點選桌面上或工具列中的 Intel® 
NUC Software Studio 圖示。

系統設定
允許您使用切換按鈕啟用/停用以下系統設定：

數字鍵盤
啟用或停用數字鎖定功能
Windows鍵
啟用或停用windows鍵功能。（遊戲模式）
功能鍵鎖定
啟用或停用功能鍵鎖定。
觸控板切換
啟用或停用觸控板的左上角觸控按鈕，以啟用/停用觸摸板功能。（遊戲模式）
屏幕顯示
啟用或停用功能鍵、性能模式和其他功能的屏幕顯示。
電池充電限制：
允許您使用控制箭頭將電池充電限制自定義為50-100％之間的任何值。
選擇較少的電池充電限制可以提升系統電池的性能及充電次數。
最佳值建議60％。

性能優化
性能優化包含多種設定值選擇 (高性能模式，平衡模式，電池省電模式)以搭配不同的電源和風扇模式。
預設值為平衡模式。

高效能模式
開啟高效能模式將啟用高風扇速度的最大性能模式。
靜音模式
開啟靜音模式將通過限制關閉時間來減少風扇運轉。靜音模式是預設開啟。
使用資訊
顯示目前CPU和 dGPU 使用狀況
風扇轉速
顯示目前左風扇和右風扇運轉速度

顯示設定
此功能允許用戶在不同亮度、對比度和顏色的顯示設定間切換。
可選擇5種預設：標準、遊戲、影片、閱讀和自定義。
也可以通過應用不同的亮度、對比度、顏色（紅、綠、藍）和支持的色溫值來自定義每個預設值。

前燈條
用戶可選擇在前方燈條LED上作不同顏色和模式之間的切換。可自由調整紅色、藍色和綠色
介於0-100之間的顏色設定值。前方燈條LED提供兩種預設值：彩虹模式，呼吸模式

系統監視
系統監視功能可顯示硬體系統狀況。系統監視數據包括：CPU、內存、iGPU、dGPU、網絡速度、存儲容量、
電池狀況、系統信息、風扇速度、電池電量剩餘百分比。

鍵盤
用戶可以在不同的鍵盤設定值之間切換，來自定效果、顏色、亮度和速度。
提供12種預設效果：單色、遊戲、呼吸、雨滴、滾動、音樂、波浪、交互、漣漪、火花和極光。

Aurora可以將不同品牌RGB燈光設定作整合，能夠相互連動且支援各種遊戲。
更多Project Aurora的資訊，請參考：https://www.project-aurora.com/
自定義模式功能還可以設置鍵盤裝置來選擇單鍵或群組鍵的多種顏色設定。
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要安裝筆記本電腦的底蓋，請將底蓋下放到機殼上，然後將10顆十字固定螺絲與相
應的螺絲孔位對齊。將螺絲鎖緊。

開機時，請勿拆下或更換底蓋。
拆下或更換底蓋前，請務必關機，並將電源線拔出系統。
否則系統可能受損。!

2

2

1

電池

M.2 插槽 A
僅NVMe

M.2 插槽 B
SATA 和 NVMe

SODIMM A

SODIMM B

拆下底蓋 內部圖
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為了提供最好的政策給我們的客戶，XPG 將為您的 Xenia 15 筆電提供一年保固。

在保固期間，若產品於正常使用時發生故障，XPG 將自行決定維修或更換產品內的瑕疵零件或是產品本身，
並使用與原零件功能相同的零件。

欲使保固期生效，用戶必須前往我們的網站（xpg.com/tw/member/login）進行產品線上註冊。用戶若於產
品註冊後提出維修申請，必須提供購買證明，如發票、蓋章保固卡或交貨收據，展示購買日期，作為保固起始
日期。如果無法提供購買證明，或產品並未註冊，則產品的製造日期即為其保固期的生效起始日期。此一日
期係依照產品底蓋上所印的XPG 序號計算。
請注意：在不同的經銷地區，保固期間及條款可能有差異。
請確認原始訂單的下單地點，以供驗證。

保固有效期

亮點／黑點的定義：
亮點為一個保持發亮或「ON」的像素。
- 若在購買後 30 日內發現任何亮點，可更換 LCD 面板一次。

黑點為一個保持黑暗或「OFF」或是顏色異常的像素。
- XPG 目前並不提供無黑點（ZERO BLACK DOT FREE）服務。。

LCD 面板

電池與 AC 變壓器為消耗性用品，自購買日期起提供一年保固，但當地法規有不同規定者除外。

電池與 AC 變壓器

產品可搭售的軟體和其他配件不屬於保固範圍。
硬碟故障時，我們的服務中心得視維修狀況，提供回復為原始預裝系統狀態服務。

預裝軟體

安裝底蓋 保固指南

2

3

1

要安裝筆記本電腦的底蓋，請將底蓋下放到機殼上，然後將10顆十字固定螺絲與相應的螺絲孔位對齊。
將螺絲鎖緊。

開機時，請勿拆下或更換底蓋。
拆下或更換底蓋前，請務必關機，並將電源線拔出系統，否則系統可能受損。!
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安全與注意資訊

小心：有觸電或火災的危險。請勿使用損壞的電源線。
請聯繫銷售據點進行更換。

如您想提出問題或進行查詢，請上 xpg.com/tw/support/
請將您的問題依產品型號分類。
如需額外服務、建議與支援，請洽您的當地經銷商。

欲檢視相關的最新消息與其他內容，請上我們的網站（www.xpg.com）。本指南所載資訊如有變更，恕
不另行通知。

保固卡資訊

對於因用戶疏失、意外損害或誤用或因天災所造成的任何損害，XPG 不負責任。前述損害包括但不限於：
購買替代產品或服務、無法使用、資料或利潤損失、實體受損、遭誤用或因環境因素受損之產品所導致的
營業中斷、未經授權的維修或修改、進水損害、使用時未遵守本用戶指南所載之操作指示等。如有前述任
何情況，保固將視為無效。

如儲存或保留於產品上的資料、軟體或其他材料遺失或受損，XPG 對此不負任何責任。XPG 強烈建議客
戶將其資料備份，並訂定災害復原計畫。

建議保留原始包裝，以便運送到授權維修中心。對於運送時發生的任何損失或損害，XPG 不予保固。

1.

2.

3.

免責聲明
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液晶屏
内部显示器/面板

数字麦克风
内置双麦克风

红外LED
用于支持Windows Hello功能

摄像头
高清摄像头

蓝色LED
摄像头活动指示灯

大写锁定状态指示灯
大写锁定开：指示灯亮起
大写锁定关：指示灯熄灭

电源按钮和电源LED
按一次 - 打开笔记本电脑
在Windows中 - 通知关闭电源，或进入睡眠模式。 
LED指示灯- 开机：白色，关机：熄灭，挂起：白色闪烁

触摸板/点击板
触摸式指针设备，功能类似于鼠标

带指示灯的触摸板启用/禁用开关
双击可启用或禁用触摸板。
触摸板被禁用时，指示灯将亮起。

充电和电池LED
电池电量低（<6%）：琥珀色
充电中（开机）：闪烁白色，充电中（关机）：白色闪烁
充电完成（连接交流电）：白色，充电完成（未连接交流电）：熄灭

键盘
带RGB背光的静音机械键盘

模式按钮
选择笔记本电脑启动时的操作模式：
             省电 模式- 两个指示灯都熄灭
             平衡模式 - 左侧指示灯亮起
             性能模式 - 两个指示灯都亮起



右侧 左侧

6463

A B DCA BC

A

B

C

D

A

B

C

二合一读卡器 
支持SD/SDHC/SDXC存储卡

USB 3.2 Gen2端口 
将任何USB设备连接到此端口，如U盘、闪存盘、键盘或鼠标。

通风口
散热孔设计用于给内部组件散热，避免过热。

防盗锁孔
防盗钥匙锁孔

通风口
散热孔设计用于给内部组件散热，避免过热。

USB 3.2 Gen2端口
将任何USB设备连接到此端口，如U盘、闪存盘、键盘或鼠标。

耳机插孔
将扩音器或耳机连接到此插孔。
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A

CB

A

A

B

C

扬声器 
立体声音频输出

后盖螺丝
改动笔记本电脑的任何组件都将使保修失效

通风口
散热孔设计用于给内部组件散热，避免过热。

底部 前面

背面

DB ECA F

A

B

E

F

電源連接器
將變壓器連接至此連接埠

散熱孔
散熱孔是為了讓內部組件散熱以避免過熱

Thunderbolt™ 4 埠
將任何 USB Type C 或 Thunderbolt™ 裝置連結到此連接埠，例如 USB 快閃磁碟機或外部儲存裝置。此連
接埠也支援使用 Type-C 連線至 DisplayPort 的顯示器。

C

D

HDMI 連接埠
支援高解析度數位影片連線

網路插孔（RJ-45）
您可利用此插孔連接區域網路（LAN）

散熱孔
散熱孔是為了讓內部組件散熱以避免過熱

A RGB灯条 
可通过NUC Software Studio控制



6867

将电源线连接到交流适配器，然后连接到交流100-240V接地插座。

将交流适配器的直流输出插头连接到系统背面的直流输入插孔。

小心：有触电或火灾的危险。请勿使用损坏的电源线。请联系销售点进行更换。

20V

ACADAPTER

电源线

直流输出插头

显示面板可以打开到不同角度，以获得最佳观看效果。

按电源按钮打开笔记本电脑。

强行将盖打开到180度以上会损坏铰链和/或显示屏。

准备计算机



要激活这些功能，请按与所需功能相关的热键，如下所示：

7069

下面定义了功能键行，其中还包含辅助热键/快捷键，按住功能键（FN）同时按下所需的热键/快
捷键即可进行访问。

了解键盘

+ 功能锁定： 按此组合键（FN+ESC）切换主/辅FN行分配的控制。

+ 睡眠： 按此组合键（FN+F1）启动低能耗状态。

+ 静音： 按此组合键（FN+F2）在静音和取消静音之间切换。

+ 音量降低： 按此组合键（FN+F3）可降低音频音量。

+ 音量增大： 按此组合键（FN+F4）可提高音频音量。

+ 按此组合键（FN+F5）可启用/禁用内置麦克风。

+ 按此组合键（FN+F7）可启用/禁用点击板。

+ 按此组合键（FN+F8）可在关闭、50%和完全之间切换键盘亮度控制。

+ 按此组合键（FN+F9）可降低屏幕亮度。

+ 按此组合键（FN+F10）可增加屏幕亮度。

+ 按此组合键（FN+F11）可启动辅助显示器模式。

+ 按此组合键（FN+F12）可打开或关闭无线和蓝牙®。

麦克风禁用（静音）：

点击板启用/禁用：

键盘亮度：

屏幕亮度降低：

屏幕亮度增加：

第二显示器控制：

飞行模式：
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+ 打印模式: 按此组合键（FN+PRT SC）将当前屏幕图像发送到打印机。

+ 数字锁定模式: 按此组合键（FN+NUM LK）可启用/禁用数字锁定。

按NUM LK可启用嵌入式键盘。

触摸板/点击板是一个位于键盘正下方的矩形电子面板。在左上角15mm x 15mm范围内单击
两次将启用或禁用（发光指示灯）触摸板功能。您可以使用触摸板/点击板的静压敏感面板并滑
动它来移动光标。

按触摸板/点击板底部边缘左下角和右下角进行选择并运行功能。这两个按钮类似于鼠标上的
左按钮和右按钮。轻点触摸板/点击板会产生类似结果。

使用触摸板/点击板

x2

LEFT RIGHT

触摸板/点击板

使用这些类似于
鼠标按钮的底角

单击此处两次可启用或
禁用触摸板
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Intel® NUC Software Studio 为一应用軟件，用于自订笔
电功能。要启动该軟件，请点选桌面上或工具列中的Intel® 
NUC Software Studio 图示。

系统配置
允许您使用切换按钮启用/禁用以下系统设置：

设定调整您的电脑配置

数字键盘
启用或禁用数字锁定功能
Windows键
启用或禁用windows键功能。（游戏模式）
功能键锁定
启用或禁用功能键锁定。
触控板切换
启用或禁用触摸板上的左上角触控按钮，以启用/禁用触摸板功能。（游戏模式）
屏幕显示
启用或禁用功能键、性能模式和其他功能的屏幕显示。
电池电量限制：
允许您使用控制箭头将电池电量限制自定义为50-100%之间的任何值。
选择较低的电量限制可以提升系统电池的运行状况。
最佳值为60%。

性能调优
性能调优支持具有电源和风扇模式默认映射的配置文件（Performance[性能型]、Balanced[平衡型]、
Battery Saver[省电型]）。启动时，默认情况下应用Balanced（平衡型）配置文件。

基准模式
打开基准模式将启用高风扇速度的最大性能模式。
被动冷却模式
打开被动冷却模式将通过限制关闭时间来最小化风扇转换。默认情况下被动冷却模式开启。
使用
对于所选配置文件，显示当前CPU和dGPU使用信息
风扇速度
对于所选配置文件，显示当前左风扇和右风扇速度

显示设置
此功能允许用户在不同亮度、对比度和颜色的显示配置文件之间切换。
可选择5种预设：标准（默认）、游戏、视频、阅读和自定义。
也可以通过应用不同的亮度、对比度、颜色（红、绿、蓝）和支持的色温值来自定义每个配置文件。

灯条
用户可以在灯条LED上的不同颜色和模式之间切换。使用滑块，红色、蓝色和绿色的颜色值介于
0-100%PWM之间。可以选择两种预设：彩虹模式，呼吸模式

系统监视器
系统监视器实时显示硬件系统设置。系统监视器的数据包括：CPU、内存、iGPU、dGPU、网络速度、存储、
电池运行状况指示器、系统信息、风扇速度、电池剩余百分比。

键盘
用户可以在不同的键盘配置文件之间切换，以自定义效果、颜色、亮度和速度。
可选择12种预设：单色（默认）、游戏、呼吸、雨滴、滚动、音乐、波浪、交互、涟漪、火花和极光。

作为一个实用工具，Aurora可以将不同品牌RGB照明设备统一起来，使它们能够相互协作，
同时为以前没有或很少支持RGB照明的各种游戏增加和改进RGB照明支持。
有关Project Aurora的更多信息，请访问：https://www.project-aurora.com/
自定义配置文件功能还可以使键盘作为一个交互式控制装置来选择单组或多组键以设置不同的颜色。
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要卸下笔记本电脑的底盖，请拧下10颗1号十字固定螺丝。
在图示的两个位置提起，将后盖与机箱分离。

请勿在通电情况下卸下或装回后盖。
在卸下或装回后盖之前，请务必关闭电源并拔下系统电源线。
否则，系统可能会损坏。!

2

2

1

电池

M.2 插槽 A
仅NVMe

M.2 插槽 B
SATA 和 NVMe

SODIMM A

SODIMM B

卸下后盖 内部视图
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为了提供最好的政策给我们的客户，XPG 将为您的 Xenia 15 笔电提供一年保固。

在保固期间，若产品于正  常使用时发生故障，XPG 将自行决定维修或更换产品内的瑕疵零件或是产品本身，
并使用与原零件功能相同的零件。

欲使保固期生效，用户必须前往我们的网站（xpg.com/cn/member/login）进行产品线上注册。用户若于产
品注册后提出维修申请，必须提供购买证明，如发票、盖章保固卡或交货收据，展示购买日期，作为保固起始
日期。如果无法提供购买证明，或产品并未注册，则产品的制造日期即为其保固期的生效起始日期。此一日
期系依照产品底盖上所印的XPG 序号计算。
请注意：在不同的经销地区，保固期间及条款可能有差异。
请确认原始订单的下单地点，以供验证。

保固有效期

亮点／黑点的定义：
亮点为一个保持发亮或「ON」的像素。
- 若在购买后 30 日内发现任何亮点，可更换 LCD 面板一次。

黑点为一个保持黑暗或「OFF」或是颜色异常的像素。
- XPG 目前并不提供无黑点（ZERO BLACK DOT FREE）服务。

LCD 面板

电池与 AC 变压器为消耗性用品，自购买日期起提供一年保固，但当地法规有不同规定者除外。

电池与 AC 变压器

产品可搭售的软件和其他配件不属于保固范围。
硬碟故障时，我们的服务中心得视维修状况，提供回复为原始预装系统状态服务。

预装软件

安装后盖 保固指南

要安装笔记本电脑的底盖，请将底盖下放到机箱上，
然后将10颗十字固定螺丝与相应的压铆螺母对齐。将螺丝拧紧。

请勿在通电情况下卸下或装回后盖。
在卸下或装回后盖之前，请务必关闭电源并拔下系统电源线。
否则，系统可能会损坏。!

2

3

1
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如您想提出问题或进行查询，请上 xpg.com/cn/support/
请将您的问题依产品型号分类。
如需额外服务、建议与支援，请洽您的当地经销商。

欲检视相关的最新消息与其他内容，请上我们的网站（www.xpg.com）。本指南所载资讯如有变更，恕不另行通知。

保固卡资讯

对于因用户疏失、意外损害或误用或因天灾所造成的任何损害，XPG 不负责任。
前述损害包括但不限于：购买替代产品或服务、无法使用、资料或利润损失、实体受损、遭误用或因环境
因素受损之产品所导致的营业中断、未经授权的维修或修改、进水损害、使用时未遵守本用户指南所载
之操作指示等。如有前述任何情况，保固将视为无效。

如储存或保留于产品上的资料、软体或其他材料遗失或受损，XPG 对此不负任何责任。
 XPG 强烈建议客户将其资料备份，并订定灾害复原计画。

建议保留原始包装，以便运送到授权维修中心。对于运送时发生的任何损失或损害，XPG 不予保固。

1.

2.

3.

免责声明

安全警告信息

小心：有触电或火灾的危险。请勿使用损坏的电源线。
请联系销售点进行更换。
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*  Other names and brands may be claimed as the property of others.
Copyright © 2021, Intel Corporation. All rights reserved.

Intel and the Intel logo are trademarks of Intel Corporation in the United States and/or other countries.

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH INTEL® PRODUCTS.
NO LICENSE, EXPRESS OR IMPLIED, BY ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS DOCUMENT.  EXCEPT AS PROVIDED IN INTEL’S
TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIABILITY
WHATSOEVER, AND INTEL DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING
TO SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY OR WARRANTIES
RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT
OF ANY PATENT, COPYRIGHT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.

Intel products are not intended for use in medical, life saving, or life sustaining applications.
Intel may make changes to specifications and product descriptions at any time, without notice.
Intel products may contain design defects or errors known as errata which may cause the product
to deviate from published specifications.  Current characterized errata are available on request.

Disclaimer


